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ΚΜ-ΝΝΗ2
(Συνέχεια ex toP προηγουμένου φύλ).ου).

Είς τήν στιγμήν χαρουσιάσθησαν καί τά δύο ; ενα ύπε-

Τ δ  ά λ ο γό  ί ο υ  ϊφ υ ν ε  κ α λ π ά ζο ν

ρήφανον άλογο καί. καμμιά διακοσαριά καλικάντζαροι 
ντυμένοι μέ κόκκινα φορέματα !

Ή  συνοδεία ητο πολύ χαριτωμένη" καί όμως ό υπερή
φανος πρίγκιψ ,τήν έκβτταξι περιφρονητικώς καί ειπε μέ 
δυνατήν φωνήν·

— Τί ζωύφια είσθε σείς! Σείς είσθε ή τιμητική συνο
δεία μου ! χα, χα, χα, θα σας τσαλαπάτήσω όλους σαν 
μυρμήγκια !

Εκείνος πού έκράτει τό άλογο Ισκυψεν εως κάτω εις 
τήν γην καί έπειτα, αφού προσήλωσε τα μεγαλα μαύρα 
μάτια του επάνω εις τόν πρίγκιπα, άπεκρίθη :

— Υψηλότατε οί καλικάντζαροι είναι γενναίοι !
— Πολύ καλά, εμπρός λοιπόν, γενναίοι μου ! Τόρα θα 

ΐδώ, εάν είναι αλήθεια αύτό πού μοϋ λέγεις. Καί άφοΰ 
¿κέντησε μέ μανίαν τό άλογό του, ό ’Ιωάννης ό Άκσρϊος 
ώρμησε σάν κανένας διάβολος μέσα εις τόν κάμπο. Ένό- 
μιζεν οτι οι μικροί καλικάντζαροι δέν θά είμποροΰσαν να 
τόν ακολουθήσουν' άλλ’ αύτοί πλέον εύκινητοι .καί. άπό τό 
ταχύτερο άλογο εύρίσκοντο πάντοτε δίπλα του.

Μόλις Ιφθασεν είς τήν κορυφήν ένός βράχου, ό όποίος 
¿τελείωνε είς έναν κρημνόν, ειπε :

—  Να μιά ευκαιρία να μοϋ δείξετε ¿αν είσθε πραγμα
τικούς ανδρείοι' καθένας άπό σας νά ριφθή είς τόν κρη
μνόν, μέ τήν κεφαλήν πρός τά κάτω ! .

Οί καλικάντζαροι εκύτταξαν ό ένας τόν άλλον στενοχω
ρημένοι.

— Ό  βασιλεύς σας τό προστάζει! έφώναξεν ό πρίγκιψ 
κατακόκκινος άπό τόν θυμόν του.

Τότε, ενας πρός Ιναν, οί δυστυχείς άνθρωπάκοι Ιπεσαν 
είς τό κενόν, καί παρεσύρθησαν αμέσως άπό τό ορμητικόν 
ρεδμα πού Ιτρεχε κάτω είς τόν κρημνόν.

— Πάει καλά, τόρα ¿κατάλαβα πώς εισθε ανδρείοι! 
ειπε. ό πρίγκιψ γελών. Άφοΰ παρετήρησε, ολίγον κάτω 
μήπως ¿γλύτωσε κανένα« καί δέν είδε τίποτε, ¿γύρισε τό 
άλογό του και έξηκολούθησι τόν περίπατον, μόνος του 
πλέον,ευχαριστημένος διότι διεσκέδασ«..

Δυστυχία του όμως ! Δέν ειχε κάμη εκατόν βήματα, 
8τε ενας φοβερός δράκος εβγήκεν από ένα σπήλαιον καί 
του Ικλεισε τόν δρόμον.

— Βοήθεια ! βοήθεια ! ¿φώναξε ό πρίγκιψ· Κανείς, 
όμως, ψυχή δέν παρουσιάσθη.

— Κατηραμενοι, καλικάντζαροι, που είσθε; ¿φώναξε 
παλιν καί ¿ζήτει μέ βίαν τό δακτυλίδι του. Κατα κακήν 
τύχην ομως ¿κείνην τήν ημέραν, τό είχε λησμονήση είς τό 
παλάτι του.

Τό άλογο, τρελλό άπό τόν τρόμον του, έσηκώνετο όρθιο 
πότε στά μπροστινά του πόδια πότε στά πισινά, έ'ως ,οτου 
στό τέλος τόν έπέταξε κάτω τόν καλόν μας τόν πρίγκιπα 
καί τοΰ ’δωσε στά τέσσαρα μέ ταχύτητα βέλους. Ό  πρίγκιψ 
εμεινε ξαπλωμένος στή μέση τοΰ δρόμου, ολίγα μέτρα 
μακραν από 
τόν δράκον, 
του όποιου 
τό ανοικτό 
στόμαεβγα 
ζε φωτιές !

Ό  ’Ιω
άννης ό Ά -  
καρδος I-  
μεινεν ακί
νητος και 
παραλυμ ε
νός από τόν 
φόβον- 11α·- 
ράδοξον ό
μως πράγ
μα δ δρά
κος δεν ¿κι
νείτο. Μή
πως . ήθελε 
νά τρομάξη 
τόν μοχθη
ρόν πρίγκι
πα μόνον ;

Ένύκτωσε· Άργά αργά, τό τέρας άπεσύρθη καί εις τό 
άνοιγμα τοΰ σπηλαίου ένεφανίσθη μία επιγραφή, χαραγμένη 
μέ φλόγες, τάς όποιας εβγαζεν ό δράκος πρό ¿λίγου·:

« Π ρ ίγ /α ψ · ,  ό τα ν κ α νε ίς  ε ίν α ι ά δ ικ ος  κα ι κακός ε ίς  
τ ή ν  ευ τ υ χ ία ν  τ ο ν , μ έ ν ε ι  μ ό νο ς  ε ί ς  τ ή ν  δ υ σ τυ χ ία ν  τ ο υ » .

■ Χαμένος μέσα είς τήν εξοχήν, ανίκανος νά έπανεύρη τόν 
δρόμον του, ’Ιωάννης ό Ά  καρδος ήναγκάσθη νά περάση 
την νύκτα εξω.

O t καλικάντζαροι τό ν  σννώδευον



2 3 8 Π Α Ι Δ Ι Κ Ο Σ  Α Σ Τ Η Ρ

Όταν ς ήλιος άνέτειλε, προσεπάθησε νά εύρη τόν δρό
μον το«' αλλά προς μεγάλην Ιχπληξιν χαί εύχαρίστησίν 
του οιέκρινε τ'ο παλάτι το« διά μέσου τών φυλλωμάτων τών 
δένδρων και ώρμησε πρ'ος την διεύθυντιν εκείνην, ευτυχής 
διότι έγλύτωσε τόβον ευχολα.

Έ κ τ ο ς  άπό τούς καλικαντζάρους που τόν υπηρετούσαν 
εις τό τραπέζι, ό χρίγκιψ  δέν έβλεπε πλέον κανένα·. Ή  
νήσος, που ήχο τόσον ώμμορφη και. πολυτάραχη όταν ήλθε 
διά πρώτην φοράν, εγίνετο σιγά σιγά πειό σιωπηλή καί 
μ ία  βαθεϊα μ ελαγχολ ία  εσπέπαζεν ολα εκείνα τά  ωραία 
πράγματα.

Τ ά  ώραία πτηνά έφευγαν εΐς άλλην χώραν πού ήτο πειό 
φιλόξενη, δια νά προφυλαχθοΰν άπό τά βέλη τού τυράννου. 
Τ ά  λουλούδια τσαλαπατημένα άπέθνησχαν επάνω εις τό 
κοτσάνι τω ν καί ή αόρατος μουσική τού. παλατιού εγίνετο 
σιγά σιγά πειό θλιβερά ώσάν χα μ - 
μ ϊα  εκκλησιαστική μελωδία.

’Ιωάννης ό Ά χο ρ δ ο ς επέρασε 
π ο λλ ά ς ημέρας, εξαπλωμένος ε 
πάνω είς τά  μαξιλάρια, χασμώμε- 
νος και στενοχωρούμενος μέσα εις 
τό κρυσταλλένιο καί σμαραγδένιο 
π α λά τι του.

Μ ίαν ημέραν, ειπε καθ’ εαυτόν'
— ’Α λλ α π ο ύ  κρύπτονται λοιπόν οί 

υπήκοοί μου; Θ ά τούς μαζεύσω τόρα 
δια νά κάμω έπιθεώρησιν, διότι έκου- 
ράσθηκανά βασιλεύω εΐς τήν ερημιά.

Ή  επιθυμία του έξετιλέσθη αμέ
σως' πλήθος νάνων εγέμισε τήν 
πεδιάδα- ήσαν τόσοι πολλοί ώστε 
ήτο άδύνατοννά τους μέτρηση κανείς.

’Ιωάννης ό Ά κα ρ δος Ιφθασε κα
βάλα εις ενα. άλογο σελωμένο με 
πολυτέλεια , σπρώχνων τούς μεν, 
πατών τούς δέ, κοροϊδεύων τούς 
καλικαντζάρους διά τό μικρόν ανά
στημά τω ν καί διά τό χονδροειδές 
πρόσωπόν τω ν, τρέχωνσαν κανένας 
τρελλός καί ευχαριστούμενος νά 
καταστρέφη.

Ο ύτε μίαν λέξιν φρόνιμον δέν ε ιπ ε- έεειδή όλο τό 
πν$3μά του ήτο άφοσιωμένον εΐς τό κακόν, δέν εσκέφθη άλλο 
τίποτε παρά πώ ς νά ικανοποίηση τά κακά ένστικτά του.

Τού ήλθεν ή ιδέα νά σύρη τό σπαθί του.
—  Ά ς  χυοτάξω, ειπεν, εάν Οά ειμπορέσω νά έξολο- 

θρεύσω μόνος μου όλους αυτούς τούς διαβολάκους!
Δέν ε ίχ ε  προφθάση άκόμη νά βγάλη τό σπαθί του, όταν 

ολος 0 λαός τών καλικαντζάρων έξηφανίσθη καί ό κάμπος 
Ιμεινεν έρημος. Ε π ά ν ω  ε ις  τήν χρυσήν άμμον. Ιω άννης ό 
"Ακαρδος ¿διάβασε τάς λέξεις αύτάς :

•■"Ο ταν κα νείς  θελτ} νά  κ υ βερ ν ή σ ΐ) το ύ ς  ά λ λο υ ς , 
π ρ έπ ε ι κ α τά  π ρώ το ν νά ειξεύρτ) νά  κ υ β ε ρ ν ά  τ ο ν  εαυ
τό ν  τ ο υ » .

Η Π ΡΙΓΚΗ Π ΙΣΣΑ  ΑΝΘ Ο ΤΛΑ
—  Στενοχωροδμαι! Στενοχωρουμαι! έλεγε κάθε μέρα 

'Ιωάννης ο 'Ακαρδος παραμιλών.
Έ ν φ  έβγαζε τό δακτυλίδι του, έφώ ναξε:
—  Θ έλω  νά ίϊώ  τό πνεύμα πού μ ’ έκαμε βασιλέα!
’Α μέσως τότε ό νάνος μέ τά άσπρα γένεια ενεφανίσθη :
—  Τ ί  αγαπά ς, πρίγκιφ ;
—  Μου έδωσες ενα βασίλειο καί δέν έχω  Α υλήν- είμαι 

κύριος ενός μεγαλοπρεπούς Π αλατίου, ά λ λ ’ αΰτό είναι τό 
Π αλάτι τής Σ ιγ ή ς  καί τή ς Στενοχώριας' έχω  τό δικαίωμα

νά εκφράσω κάθε επιθυμίαν μου καί μόλις αύτή πραγματο
ποιηθώ, μ έ  τ ιμ ω ρ ε ίς . Δ ιατί μ ’ έκαμες τόν δυστυχέστερον 
πρ ίγκ ιπ α  τού κόσμου ;

—  Δέν σου είπα  πρίγκιψ  ότι θά είσαι εύτυχής ή δυστυ
χ ή ς  καθόσον θά έκλέξης τό καλόν ή τό κακόν;

—  Δέν τό γνωρίζω τό καλόν καί μου αρέσει τό κακόν.
Ε χ ω  τό δικαίωμα νά κάμω εκείνο πού μου αρέσει, ναι

ή «·/<>
— "Ε χε ις  ολα τα  δικαιώματα, πρίγκιψ , εκτός άπό τό 

δικαίωμα νά τυραννης τά  όντα πού σέ περικυκλώνουν" έάν 
τό χάμης αύτό, τότε οί όμοιοι σοφ’Ιχουν επίσης τό δικαίωμα 
νά σέ-αποφεύγουν καί νά σέ μισούν. Μ ήπω ς έχε ις  καμμίαν 
ερώτησιν νά μοΰ-κόμης ;

—  Μ άλιστα, θέλω  νά επιστρέφω εΐς τήν Α υλήν τού 
Βασιλέως πατρός μου·

—  Δ υστυχώ ς, δέν είμπορώ νά σέ 
ευχαριστήσω* εγώ δέν είμαι κύριος, 
είμαι μόνον ό επιστάτης τού κυρίου 
πού σέ κρατεί εδώ εις τήν εξορίαν' 
μόνον εκείνος είμπορε: νά σέ έλευ- 
θερώση.

—  Πού είναι λοιπόν α ύ τό ς; 
Θ έλω  νά τον ίδώ αμέσως.

—  Δέν ήλθεν άχόμη ή κατάλ
ληλος ώρα, πρίγκιφ  μου. Μ ήπως 
επιθυμείς κανένα π α λά τι πεΓο ώ · 
μορφο, καμμίαν τοποθεσίαν πειό μ α 
γευτικήν, άκόμη μεγαλύτερα πλοϋτη;

—  Μ αλιστα, θέλω νά ευρίσκω 
παντού μάλαμα καί διαμάντια, θέλω 
άρχοντας χα ί ύπασπιστάς, δούλους 
σκυμμένους μπροστά μου καί επίσης 
θέλω  για  γυναΐχά μου, τήν ώμορ- 
φότερη πρίγκήπισσα τού κόσμου !

Ό  νάνο; άπλωσε τό χέρ ι του 
καί ό ’Ιωάννης ό Ά κα ρ δος εϋρε'θη 
έξαφνα μέσα εις μίαν Α ύλήν τόσον 
πολυτελή, ώστε γιά  μ ιά  στιγμή 
θαμπώθηκε.

Δέν ύπήρχον πλέον μικροσκο· 
πικοί χαλιχάντζαροι, ά λ λ ’ ώραϊοι 

άρχοντες ντυμένοι μέ πολυτέλειαν χα ί ύπασπισταί μέ ώ - 
ραίαν φυσιογνωμίαν.

— Έ λ α ,  πρίγκ ιφ , ή μνηστή σου έρχεται, Ιλα  νά τήν 
ύποδεχθής, εΐπεν ο νάνος.

’Ιωάννης ό Ά κ α ρ δο ς άφεθη νά τόν οδηγήσουν μέχρ ι τή ς  
παραλίας κ α ί ό νάνος, δεικνόων τόν ορίζοντα, ειπε :

—  Β λέπεις εκείνο τό άσπρο τό π α ν ί ; Β λέπεις τό πλοϊον 
εχεϊνο, πού γλυστρα επάνω εΐς τά  κύματα σάν καμμιά  γορ· 
γόπτερη άλκυώ ν; Ε ίνα ι τό πλοΐον πού φέρει τήν πριγ* 
κήπισσαν Ά νθούλαν, τήν πειό φρόνιμη καί τήν πειό ώμορφη 
βασιλοπούλα τού κόσμου.

Ό  πρίγκιφ , ευχαριστημένος Ιδλεπε μ έ  αγωνίαν τό 
πλοίον νά προχωρή- "Οταν δέ τό είδε νά σταματά ε ΐς  τήν 
παραλίαν, έτριξε νά ΰποδεχθή τήν μνηστήν του.

Ή  πρίγκήπισσα εφάνη χαριτωμένη καί θαυμασίως ώραία, 
ανάμεσα ε ις  τάς κυρίας τής· τιμής της. Φοροΰσεν ένα άργυ- 
ροκέντητο φόρεμα καί έπάνω εις τά  ξανθά μα λλ ιά  της, ενα 
στεφάνι πλεγμένο άπό κρίνα έσφιγγεν εναν πέπλον λεπτό.

’Ιωάννης ό Ά κ α ρ δο ς δέν ¿στερείτο πνεύματος, καθώς 
γνωρίζομεν, έχαιρέτισεν εύγενώς τήν πριγκήπισσαν άπλώ - 
νων πρός αυτήν τό χέρι του.

—  Κ αλώ ς ώρισες, κυρία, εις τό βασίλειον αυτό πού θά 
γίνη  δικό σου. { " Ε π ε τ α ι σ υ ν έχ ε ια )

CH χαλιχάνχζα ι^ο« ά η ο  τ ό ν  φ ό β ο ν  τω ν  έ τ α ξ α ν  
κ α ι 6 π ο υ  < f φν γ *ι
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ΓΕ Ω Ρ ΓΙΟ Υ  Κ Ο Υ Ρ ΤΗ

* · Ι'Ξ Ε  Η ΕΛΛΗΝΟΠΟΥΛΑ
Τ Ώ Ν  Γ Ι Κ Ν Ν Ι Τ Σ Ο Ν

ΔΡΑΜΑ Ε ΙΣ  ΠΡΑΞΕΙΣ ΤΡ Ε ΙΣ  ’

( Συνέχεια έχ  εον προηγουμένου ψύλλον)

Φ Α Τ Μ Ε .— Χαϊνιτσο: τ ί θά γ ε ίν η ;
Μπήκανε οί Γιουνανλήδες μεσ’ τά  Γιαννιτσά ! φοβούμαι ! 
ολη τρέμω, τά  πα ιδιά  μου, ά’χ  ! μα πώ ς να τής τό πούμε ; 
ώς τά  χθες ε ίχα μ ’ ελπίδες, τόρα όμως ! 
πώς αλλάζει τό κεσμέτι, τ ί είν’ αύτός ό ψεύτης κόσμος !

Σ Κ Η Ν Η  2 .

Εισέρχεται ή ‘Αϊσέ.
Φ Α Τ Μ & .— Ά ίσ έ  μου (κ λ α ίε ι)
Α * Ι·Σ Ε .— Γιατί κ λα ΐς Φ ατμέ ; τί έχεις ;
Φ Α Τ Μ Ε .— Ά ίσ έ  μου.
Α ’Γ Σ Ε . — Ά ίσ έ , νά παύσης πλέον, Φ ατμέ, νά μ’ ένομάζης. 
ΙΙέρασαν οί χρόνοι εκείνοι, πού μέ νόμιζες Τουρκάλα 
γ ιατί φερετζέ φορούσα' ήμουν σκλάβα, νά τό κρύψω ;
Κ ι ’ όμως ήμουν Έ λληνίδα . Τόνομά μου είναι Χρυσή. 
Φ Α Τ Μ Ε .— "Ελεος Χρυσή νά κάμης, πρέπει νά μας προ-

[στατεύσης
μή μάς πάρουν οί δικοί σας, Χ ρυσή,. μή μας βασανίσουν. 
Α Ί 'Σ Ε . — Σ τό  μυοίλό σου μή τό βάλης πώς οί 'Έ λληνες

[παιδεύουν
Ε ίνε ολοι παλληκάρία κΓ ό στρατός κ ι’ οί αρχηγοί των. 
Πολεμούν γ ϊά  μ*ά ιδέα εύγενή καί τούς εχθρούς των 
εις τά χέρ ’α των σάν πέσουν, όλα τούς τά συγχωρούνε.
Δεν είναι λησταί, - Βούλγαροι, σάν κ’ έσάς δέν πολεμούνε 
Φ ατμέ. δέν είν’ ανάγκη προστασία νά ζητήσης 
Μ ή φοβήσ’ άπό κανένα. Μ ή φοβήσαι τά π α ιδ ιά  μας 
θά σας προστατεύση ό νόμος καί ό γυίός τού βασιληα μας. 
Δεν έσχε'φθηχα ποτέ μου Φ ατμέ νά σας πληρώσω, 
όσα, χρόνία δέκα πέντε, έχω  άπό σάς τραβήξει 
άπό μέ κακό νά ’δήτε μή τό βάλετε στό νού σας, 
γ ια τ ί ο Χριστός μας λέγε ι, αγαπάτε τούς εχθρούς σας. 
■Φ Α ΤΜ Ε.— Ά ίσ έ  μου.
Α Ί 'Σ Ε . — Χρυσή είναι τ ’ όνομά μου.
Φ Α Τ Μ Ε .— Χρυσή μου δεν είν’ άνάγκη, ύψηλά άπ’ τό

[καφάσι
τούτη τή λευκή παντιέρα ή Χαϊνίτσα νά χρεμάση ;
Α Ί 'Σ Ε . — Τ ’ είν’ αΰτό καί τ ί σημαίνει ένα κάτασπρο πα»

[νάχι ; .
( Εισέρχεται τήν στιγμήν αν τήν έχ  τον δωματίου ά Σελήμ 

χρατων τήν Ελληνικήν σημαίαν,, τήν όποιαν ερραψεν προ όλί- 
γον ή  Ά ϊα ε  χαί άχολον&ονμενος ύπό τής Φατμέ.

Σ Κ Η Ν Η  3 .

( Ή  ‘Αϊαε, άρπάζονοα τήν σημαίαν Από τάς χεΐρας τοδ Σελήμ 
χαί δειχνύονσα πρός τήν Φατμέ/·

Ν ά  τή ς λευθερίάς ό ήλιος, τής 'Ελλάδος τό καμάρι 
πώ χει τό σταυρό κορώνα, τή φωτίζει θεία χάρι 
Σ ελή μ , μόνος στό καφάσι κρέμασε την, νανεμίση φώς στό 
σκότος, στή σκλαβιά ελευθερία καί χαρά στή τυραννία 
πέρα καί πέρα νά σκορπιση.

Σ Κ Η Ν Η  4 .

(Ό  Σελήμ λαμβάνων τήν σημαίαν εξέρχεται με τήν Χαλιμε. 
'Εξωθεν ακούονται σάλπιγγες' ή  Ά ίσέ, ή  Φατμέ χαί ή Χαϊνίτσα 
απεύδονσιν είς τά χαφάσια χαί παρατηρούσα ίξω ' αφοϋ επανσαν

at σάλπιγγες, ήχούοάη ή  φωνή τού χήρνχος διαλαλονντος την 
προκήρυξιν τοδ στρατηγού Καλάρη.

Κ Η Ρ Γ Ξ

Έ ν  όνόματι τού βασιλέως τών Ε λλή νω ν Γεωργίου τού 
Π ρώτου, καταλαμβάνω δικαιώματι χαταχτήσεως τήν πόλιν 
τής Γιαννιτσάς. Κηρύσσω τόν στρατιωτικόν Ν όμον και ύπο- 
σχομαι ασφάλειαν ζω ής, τιμής καί περιουσίας είς πάντας 
τούς κατοίκους τών Γιαννιτσών ανεξαρτήτως θρησκεύματος. 

Έ ν  Γιαννιτσά 2 0  ‘Οκτωβρίου.

Ό  υποστράτηγοί 
Καλ&ρης

Α Ί 'Σ Ε . — Φ ατμέ τ ’ άκοΰς ή όχι ;
Φ Α Τ Μ Ε .— Ν αί καλή μου Χρυσή, όμως σκιάζομαι νά

[φύγω
Α Ί 'Σ Ε . — Μ είνε Φ ατμέ, μή φεύγης, δέν σέ διώχνω μή

[φοβείσαι

Σ Κ Η Ν Η  5 .  '
(  Εισέρχεται ό ΣεΧήμ χαί ή  Χ αλιμέ).

Σ Ε Λ Η Μ .— Ε ίδατε άνά μ ’άπ’ έξω πού περάσαν στρατιώται, 
κ ι ' ό τελάλης διαλαλούσε νά. μή φοβηθή κανένας.
Τ ί  καλοί καβαλαρέοι ! πόσο γελαστοί χ Γ  ώραϊοι' 
ολοι ήσαν ένας κ ' ένας, διαλεχτοί, όλοι ήσαν νέοι.
Α Ί 'Σ Ε . — Ν α ί τούς είδαμε παιδ/ á  μου { π ρ ο ς τή υ Χ α Ιν Ιτ α α )  
Γρήγορα φωτ/ά νά βάλης, νά έτοιμάσης ο ,τι πρέπει 
γ /ά  σαποϋν χαλβά, μή στέκης.

Σ Κ Η Ν Η  6 .
(Εισέρχεται ό γέρω Χαλήλ κρατών μικρόν Ελληνικήν ση

μαίαν ένψ ή Χαϊνίτσα έξέρχεται).
Χ Α Λ Η Λ .— Χρυσή μου, Χριστός άνέστη.

(Όρμων πρός αυτήν τήν »σπάζεται είς ιό  μέτωπον έν φ  
αντή άσιτάζεται τήν χεϊρα τον. Ο Χαλήλ πρός τόν Σελημ. 
Κωνσταντίνε, τ ό ν  φ ίλ ε ϊ  (ττρος τ ή ν  Χ α λ ιμ ε )
’Ελευθερία (τ ή ν φ ιλ ε ΐ )  ΙΙα ιδ ίά  μου είνε ή στιγμή άγία.

. Σ Ε Λ Η Μ .— Δέν μας λες Χ α λ ή λ .,. .
Χ Α Λ Η Λ . — (δ ια κ ό π τω ν )
Μ ή Χ αλήλ μέ ένομάζης, Περικλή νά μ έ  φωνάζης 

' αύτό είναι τονομά μου, πού μου έβ αλ’ ή νονά μου 
Ε ίμα ι Χριστιανός καί Έ λ λ η ν  μά τό ήθελεν ή μοίρα 
τόσα χρον/,α νά τό χάσω, μεσ’ τούς Τούρκους στα θηρία. 
Σ Ε Λ Η Μ .— Δέν μάς λ ί ς  τ ί έχει γείνει ; ό πασάς μας πού

[πηγαίνει ;
Χ Α Λ Η Λ .— Τ ί νά σάςεϊπώ  ! κανείς άπό αΰτού; δέν έχει

[μείνει μέσ’ τά
Γιαννιτσά παιδί μου. Σάν τραγιά  πού όταν πέσουν λύκοι 
μ4σα στό κοπάδι καί σκορπούνε ένα ενα. μέσα στάγριο λαγκάδι, 
καί δέν ξέρουν που πηγαίνουν σάν τά κυνηγούν οί λύκοι' 
έτσι φύγανε οί Τούρκοι. Π αν κατά τή Σαλονίκη 

(εισέρχεται ή  Χαϊνίτσα).

Σ Κ Η Ν Η  7.
Χ Α Ί 'Ν Ι Τ Σ Α .— Βράδυασε κυρά' νά βάλω εΐς τήν πόρτα

[τή ν ά μ π ά ρ α ;
Α Ί 'Σ Ε . — “Ο χ ι φόβος οεν υπάρχει, άχρηστα είνε τά κλει-

[δ ία  μας
μάς φυλάττουν Χαϊνίτσα τά πα ιδιά  τοΰ Βασιληα μας.

(Κρούεται ή  Ούρα της αυλής)
Α .Ι .Σ Ε  (π ρ ο ς  τ ή ν  Χ α ϊν ί τ α α ν ) ,—  Κ ύτταξε πσίοι μάς

[βροντούνε
Χ Α .Ι .Ν ΙΤ Σ Α  ( τρ έμ ο υ σ α ) . —  Ά χ  ! κυρά μ ο υ , πώ ς φο-

[βούμαι.

("Έ ττβταί σ υ ν έχ ε ια )
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(Συνέχεια ex τοΟ προηγουμένου).

στιγμήν το τιμόνι άπλωσα δσοί'ήτο δυνατόν τα πανιά 
μου και κατέβηκα είς τήν καμπίνα μου, οπου ¿πλύθηκα, 
εκτενΐσθηκα και άλλαξα εσωτερικά φορέματα.

Κατόπιν ανέβηκα επάνω καί Ικαμα τούς υπολογισμούς 
μου" είδον, ότι εύρισχόμην. ογδοήκοντα ναυτικά μίλλια μα
κράν τής Μασσαλίας. Είς τήν κατάστασιν, οπου εύρί-

\
·***

Έ χ  τή ς  ιστορίας το ν  Έ ΙΧ ηνοβονλγαριχον πολέμ ο υ  (Γ ΐρ . Βώχον)
O I  J t e i y K u i e j  x a l  τ ά  ΙπιτζλεΙογ  τ ο δ  BaptXiwf έ ν  Χατζή Μ χ Η λ ίχ ,  r f f  30 Ι ο υ ν ί ο υ  1013·

_ Ηρχιφα, λοιπόν, νά σκέπιωμαι καί νά σχεδιάζω τά 
μέσα τής σωτηρίας μουί

Εφαγα εν πρώτοις καί επια καλά, αυτό με άνεζωογό 
νησε καί έβλεπα τά πράγματα καθαρώτερα. Άφησα πρός

σκοντο τά πανιάμου, έπρεπε νά λογαριάσω, οτιπρό τής πα- 
ρελεΰσεώς‘δύο ήμερων δεν ήτο δυνατόν νά φθάσω είς τήν 
Μασσαλίαν. ‘

' (“Ε π ίτα ι συνέχεια)

Λ

Π Α Ι Δ Ι Κ Ο Σ  Α 2 Τ Η Ρ 5 4 1

ΤΟ ΚΡΗΤΙΚΟΠΟΥΛΟ
( Σ υ ν έ χ ε ια  έ χ  τσΟ π ρ ο η γ ο υ μ έν ο υ  φ ύ λ λ ο υ ) .

Αυτοί είναι πού ενδιαφέροντα! περισσότερον είς τό ζήτημα

Σ ά ς  διρε^α μ ία ν  μ ιζ ^ ά ν  β η μ ε ΐω ο ιτ  δ ιά  τ ά  
έξ ο δ α  τό )ν  π α ιδ ιώ ν , λ έ γ ε ι δ  X dotw iv  

π ς ό ς  τ ο ^ ς  ναΦ τας·

α·ίτό, δίς το. *«τω 
κάτω τής γραφής.

Είξεΰρω καλά οτι 
τις περισσότερες .φο
ρές δεν ¿ρωτούν κα
θόλου τούς ενδιαφε
ρομένους, όταν πρό
κειται νά κρίνουν τήν 
τύχην των.

— Πολύ σωστόν, 
είπεν ό Σιδηρόσυρ- 
μας, έρωτήσατε κα
λύτερα τήν Λεϊλα ¿αν 
τήν ¿ρώτησαν όταν ή
θελαν νά τήν παρα
δώσουν είς μίαν ξένην 
οικογένειαν·

Τήν Λεϊ/.άν τήν 
ειχε παριι ό ύπνος 
καί γι’ αυτό ούτε καν 
έκινήθη.

— Τέλος,εσκέφθην 
οτι είμπορούσα να προ
σφέρω πολλάς ΰπη- 

■ρεσίας . καί νά έργασθώ καλύτερα δι« τήν · ελευθερίαν 
των λαών, εάν-έλάμβανον κεγώ τα. .όπλα μαζί μέ τούς 
"Ελληνας, παρά ΐάν έπήγαινα μέ τούς έπαναστάτας Κρη
τικούς, οί όποιοι ίσως δεν θά μ’ ¿ννοοΰσαν· "Επειτα, Οι 
Έλληνες των Παρισίων έκαμναν μίαν προπαγάνδαν, πού 
σέ μάγευαν καί άπήγγειλον κάτι λόγους Γάλλά τί λόγους · 
μά τήν πίστιν σ’ ίκαμναν νά πέοης είς τά. γόνατα καί νά 
τούς προσκύνησης.Έ πί τε'λους έφυγα...· Ά χ !  παιδιά 
μου, τί χαρά τί ενθουσιασμός ήτο εκείνος'

Καί ό γενναίος άνθρωπος ¿σταμάτησε μίαν στιγμήν, για 
νά άναπολήση τήν ώμμορφια των αναμνήσεων του 'εκείνων. 
Διότι είνε επί τέλους πολύ ώραΐον τό να φεύγη κανένας 
μέ τά γλυκύτερα όνειρα, διά νά ύπάγη να ελευθερώση σκλα- 
βωιένους λαούς καί εις τό τέλος νά κατορθώση νά πραγ- 

• ματοποιήση τά ώραϊα εκείνα όνειρα, διότι τόρα του ¿φαί— 
νοντο όλα . χαρωπά, ίλβ φαιδρά, ολα κατορθωτά.

— Καί οί Τούρκοι προχωρούσαν πάντοτε, έςηκολούθησε’ 
καί δεν έπρόκειτο τόρα να βοηθήσωμεν τούς Κρήτας, διότι 
τά ελληνικά σύνορα είχαν γεμίση πλέον μέ Τούρκους. Ό 
ταν ’πήγαμεν είς τάς ’Αθήνας υποδοχή, ζητωκραυγαί, κακό' 
μας φαίνονταν ere ώνειρευόμεθα. Έπειτα ετοίμασαν ένα 
σώμα ύπ’ο τόν πρίγκηπα Γεώργιον, είς τό οποίον χροσετέ- 
θησαν καί οί ξένοι. έθέλονταί καί ιδού ήμείς εις τήν Κρήτην 
καί έλπίζομεν οτι θά δώσωμεν πολύ καλά μαθήματα είς 
τούς Τούρκους. Επειδή όμως μας Ιλειπον οί αρτοποιοί 
άνελαβον έγώ ευχαρίστως νά είμαι αρτοποιός καί τόρα 
είμαι πολύ ευχαριστημένος διότι κάτι τι κάμνω διά νά

Ιλευθερωθή ένας ηρωικός λαός, πού τόσα χρόνια τορα 
σπαρταράει κάτω άπό τόν τουρκικόν ζυγόν.

"Ολοι Ιβλεπον αύτόν μέ θαυμασμόν' ό Μανωλιός μάλι
στα ολίγον έλειψε νά χυθή' ’στήν αγκαλιά τού ήρωος εκεί
νου' καί μολαταύτα συνεκρατήθη καί άφισεν ελεύθερα μόνον 
τά δάκρυα του.

ΙΖ’.
Σ Υ ΓΚ ΙΝ Η ΤΙΚ Η  ΑΝΑΓΝΩΡΙΣ1Σ 

Τ Ω Ν  Δ Υ Ο  Δ Ι Δ Υ Μ Ο Ν  Π Α Ν Τ Ο Φ Λ Ω Ν

Ά ς  έπιστρέψωμεν εις'τήν ταβέρναν τού αΐδεσιμωτατου 
Χάουκινς. ‘Δφήσαμεν εκεί τούς δύο φίλους μαζί μέ τούς 
ανθρώπους των, τούς όποιους ειχον. φωνάξη'δ,ι« να αρπά
ξουν τήν Λϊϊλά, νά δρ.οσίζωνται είς τας βρύσείζ, τας ό
ποιας ανοιξεν τόσον άνελπίστω; ό Μανωλιός μετά τού Σι- 
οηοόσυρμα- Τό ένα μετά τό άλλο τά βαρέλια;ά?ειαζαν καί 
τόρα έχύνοντο οί τελευταίες σταγόνες των σιροπίων και των 
κρασιών τού αίδισιμωτάτόυ, ενώ αί βλασφημίαι τού Ζοε 
Σμίθσον διεδέχοντο μέ'τήν σειράν των τας απελπιστικας 
φωνάς τού Χάουκινς.

Τά ανδρεία παλληκάςια τού Σμίθσον ¿δοκίμασαν νά κα
ταλάβουν έξ εφόδου τήν Οικίαν. Δύσκολα Ομως Ιγινεν αυτό' 
τά οχυρώματα τού ΜανΆιοΟ ¿κρατούσαν καλά· Ά λ λ  αυτό 
δέν τόν ¿στενοχωρούσε ούτε τόν μίστερ Χάουκινς, ούτε τόν 
Σμίθσον' έπίστευσαν ’ς τά καλά πώς θά τά έπιαναν τά

Τ ά  π α ιδ ιά , τ ί  ?γ .ιινα ν  Ί ά  π α ιδ ιά - , λ έ γ ε ι 6  Κ ευχοα ξδν  
τ η ς  Κ υ ο α -Γ ια σ ιμ ίν α ς .

πουλιά είςτό κλουβί καί νατά επιστρέφουν.... αί όχι ήθελα 
νά είπω να πωλήσουν τήν Λεϊλα σέ καλήν τιμήν’ ό δέ 
Σμίθσον ¿σκέπτετο μέ ποιαν αφορμήν θα έκλειε τά παιδιά 
είς τήν φυλακήν καί τέλος ένόαισεν οτι 'εύρε τό ζητούμενον, 
διότι ένεθυμήθη οτι ήδύνατο νά τά κατηγορήση οτι «λεηλά
τησαν κατοικουμένην οικίαν' θά ΰπελόγιζε τας ζημίας, τας 
όποιας έκαμαν καί θά ζητούσεν άπό τόν Γάλλον ναύαρχον 
νά πληρώση αύτάς διά να π όρη όπίσω τόν Σιδηρόσυρμαν' 
διά τόνΜανωλιόν, μπα! αύτό ήτο τιποτένιο ζήτημα! Μή
πως θά χαλνούσε ό κόσμος ¿αν έφυλακίζετο ή καί έαν απέ- 
Ονησκεν ένα Κρητικόπουλο ! · . . .

’Εν τούτοις ένα βαρέλι ύπεχώρησεν, έπειτα μία καρέκλα, 
έπειτα τό γραφείον' τό υπόλοιπον των επίπλων, φαίνεται 
οτι κατελήφδη ύπό πανικοϋκαί άρχιζε νά ξεχωρίζεται. Τίτο 
ή καταστροφή! αί χύτραι έπεσαν επάνω είς τα θρανία, τα 
θρανία έσπασαν τάς φιάλας τοδ κονιάκ, ένώ ένας μπάγκος' 
όρθιος έκρημνίσθη μέ τρομερόν κρότον καί έπεσε ¿πάνω είς 
είς τά άδεια μπουκάλια, τά οποία, τα έκαμε πήτα.

( "Είίοτοι συνέχεια)
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»  Σ Β Α Ι Σ  ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑΣ ΑΝΑΓΝΩΣΤΩΝ «
ο  z n o û ô T H S  í i A i o s

Είναι μεσάνυχτα. "Ολα κοιμούνται. Μια νεκρική σιγή
έχει σκεπάσει τ'ο χωρίο, 
τών δένδρων άκούγεςαι.

— " lo a  -  ϊο α  
δ τα ν  δχο νν  
π ό ρ ο ι δ έκ α .

— Κ α ί  γ ια τί π α ι δ ί  μ ο ο ;  
— Ά μ "  τ *  μ ισ ά  & ά ε ί 

ν α ι κ λ ο ύ β ια .

Μόνον ό ψίθυρος των φύλλων 
Τό μαδρο πέπλο τοδ οϋρανοΰ 

στίζουν λαμπρόφωτα αστέρια, τα 
όποια τρεμοσδύνουν σαν νά τά 
χτυπάς δυνατός βορρηας. Όλου 
τοΰ χωριού τά σπίτια i ’-ναι θεο
σκότεινα. Μόνον μιά καλύβα χύ* 
vie λίγο φως σ’ τό δρόμο. Τί. νά 
συμβαίνει έκεΤ άρα γ$ ; Τί νά 
Ιχη το σπίτι αύτό ποδ ξάγρυ
πνα«! ; ’Αλλοίμονο. Ή  σκεπή 

l l lS iy  T W  του σκεπάζει μιά φοβερή εικόνα.
β ||® ϊ I U Μάνα χαροκαμμενΐ) στο προσκέ-
a |B g |^  "ΤΙ φαλο τοδ ' κρεβατιού, κλαίει και
| | | ^ £ ~  παρακαλεΤ νά γλυτώση τό γυιό

της, από τόν θάνατο, πού προεΐ- 
' Τ^ ά  'A  VV' °  ΜροσπαΘεϊμέ τις
Ϊ ^ ΙΤ φ ρ έ σ κ α π Ζ ε 'δ έ κ Ι  * h *  *  νύχιατοδ χά-
&V ίχονν παληά π ά ρ ε  ρου, που ήθελε ναρπάξη το στή

ριγμα των γηρατειών της, τό 
,~ίΖλμπΑ£ λ*ρμα τών οφθαλμών της.

Ίορα πειά τό μαύρο πέπλο 
τής νύχτας αρχίζουν νά ξεσχί
ζουν δέσμες φωτεινές. Ό  ήλιος, 
πού ολόκληρη νύχτα «κρύβετο 

Πανούργος "Οδνσσενζ. πίσω από τό βουνό, εφανερώθη 
χύνοντας γ/,υκύς ζωής αχτί

δες. Ή  πρώτη απ’ αυτές τίς αχτίδες έχτύπησε στο 
παράθυρο τής φτωχικής καλύβας, πού έκρυβε δυστυχία- 
Έτρύπησε τό τζάμι καί τίς γρίλιες καί εχύθηκε με'σα στο 
δωμάτιο τοδ άρρωστου, τοδ οποίου τό πρόσωπον έφωτίσθη 
καί έφάνη μέ καθαρά πλέον χρώματα ή χλωμάδα του· Τό 
παιδί, πού ολόκληρη νύχτα εχαροπάλευε, έφάνη σαν νά 
εζωντανεψε. ΆνασηκώΟηκε λίγο στό προσκεφάλι του καί 
έψίθύρι ε̂ στή μάννα του, πού ξενυχτισμένη έστεκετο 
δίπλα του.

—Μάννα μου, γλυκειά μου μάννα, πεινώ- Θέλω νά 
φάω' φέρε μου καί νερό κρδο.

Σαν αστραπή απ’ τή χαρά ή μάννα του σηκώθηκε καί 
τού Ιφερε δ,τι ζητούσε. Αυτό ήταν δλο· Τό παιδί υστερ’άπό 
λίγες μέρες έπαιζε ζωηρό σάν πρώτα μέ τά άλλα παιδιά 
τής γειτονιάς,

“Ω ! αθανατε ήλιε, εσύ λοιπόν συγκρατεΐς τή ζωή στον 
κόσμον τοδτον >

Γεώργαος Β. ’Ιω α κείμ  
δ+θ

zms ΑΝΌΗΤΟΣ
Σένα χωριό τής επαρχίας μου ζουσε κάποτε ένας γε- 

ροντακος σωστό ερείπιο τής ζωής. Θά σας διηγηθώ τόρα . 
γι’ αύτόν μιά αρκετά «ϋμμορφη ιστορία. ΓΙρώτα-πρώτα θά 
σας τόν ονομάσω' τόν ¿φώναζαν Χωματούλη' τόρα τό γιατί 
δεν ξέρω νά σας τό είπω.

Ο γεροντακος λοιπόν αυτός, πού λέτε, ήταν ψαρας· 
’Από τό πρωι έως τό βράδυ έκάθητο στην άκρη τής θά
λασσας και μέ άγωνία περίμενε νά πιάση κανένα ψάρι. 
τΗταν όμως ό καϋμένος πολύ άτυχος κίτσι κάθε βράδυ 
γύριζε μέ τό καλάθι αδειανό. "Ολο φύκια μάζευε τό ανα
θεματισμένο αγκίστρι του καί τίποτες παραπάνω. Έννοε?-

ται οτι άπό τά φύκια δεν βγάζει κανένας παράδες' ώστε 
καί ό καυμένος μας ό Χωματούλης ήταν πάντοτε άπέντα· 
ρος καί πεινασμένος. Μιά μέρα βρέθηκε μέ τρεις τέσσερες 
δεκάρες στή τσέπη του. ’Εκεί πού περπατούσε βρήκε έναν 
ψαρά π·.ύ π'.υλούσε ψάρια. Αγόρασε μερικά για νά τ.άη 
σπίτι νά τά ψήοη καί νά τά φάη. ’Αλλά νά πού ή φιλο
δοξία δεν τόν άφινε' αύτός ψαράς νά καταδεχθή νά φάη 
ψάρια αγορασμένα! ποτέ ! πήρε λοιπόν τό καλάμι του 
καί πήγε στό συνειθημένο του μέρος, ν.α ψαρέψη. Εβαλε 
τό πρώτο του ψάρι για δόλωμα και τό επέταξε στή θά
λασσα. Εις μάτην όμως' «τον ¿σήκωσε τό καλάμι του, τό 
είδε καί πάλιν καταφορτωμένο μέ φύκια. Τόρα πλέον τόν 
ειχε κυιιεύσει ΐσχυρογνωμοσύνη καί οργή συγχρόνω;. "Ε
βαλε τό.δεύτερο ψάρι για δόλωμα, τό τρίτο, τό τέταρτο, 
τίποτε. Όταν κάποτε ό γέρος μας Χωματούλης άπλωσε 
στό καλαθι νά πάρη κι άλλο ψάρ.. Μέ έκπληξιν παρετή- 
ρησε οτι είχαν σωθή τά αγορασμένα ψάρια. Άπηλπισμένος 
πειά πήρε τό καλάμι τό έκανε χίλια κομμάτια καί ξανα- 
γύριοε στό χωριό καί πάλιν άπένταρος, έλ-εινός καί τρισά
θλιος. Αύτα κάνει ή ψωροΰπερηφάνεια·

Κ . Σ ο λδά το ς

ΕΓΏ ΠΤ$Ιί!
- Περπατούσε ό άνθρωπος σέ’ναν απο τούς κεντρικωτέρους 

δρόμους μια; επαρχιακής πόλεως. Έίοάβαζε τήν εφημερίδα 
του καί εφαίνετο σαν να είχε τελείως απορροφηθη από αυ
τήν. ΈκεΤ λοιπόν πού περπατούσε, τό βλέμμα του έπεσε 
έπανω σένα τετράπαχον λαγόν, τόν οποίον έπιδεικτικώς 
κρατούσε στα χέρΙα του, ένας κυνηγός. Δέν μπόρεσε να 
βορ-άξη καί ήρώτησε·

— Γιά πούλημα τόν έχεις αυτόν τόν λαγό, πατριώτη ; 
- Ν α ι .
—Καί πόσο τόν δίνεις ;
— Γιά τήν αφεντιά σου έξαιρετίκώς μόνον πέντε δραχμάς.

Ό  κύριος έβγαλε ένα κολλα
ριστό τάλληρο, τό ένεχείρισεν 
εις. τόν κυνηγόν καί-τοΰ παρήγ- 
γειλε συγχρόνως να τόν π«η στό 
σπίτι του.

Ό  κυνηγός στό δρόμο πού 
πήγαινε, έκανε τήν εξής σκέψιν, 
τήν όποιαν κάθε κατεργάρης 
κάνει.

— Bps δεν είμαι κουτός; τό 
τάλληρο τώχω στήν τσέπη μου, 
τόν λαγό επίσης τόν κρατώ στα 
χέρια pou ' τί απομένει ; νά 
στρίψω άπό αλλο δρόμο καί πάει 

Ή  μικρά Ε λένη  ί&6· λέοντας.

: τ , Λ ; ΐ : . ' Α λ λ ° * .  * *μέ πενήντα πόδια KüP‘°? αγόρασε τθν λαγόν
β .  Έλευβεριάδης ™  e* f|tC TWκαι αντι λαγσ βρήκε ντοματοσα

λάτα στό τραπέζι, έθύμωσε υπερβολικά' δεν χάνει λοιπόν 
καιρό' πιάνει καί τοϋ κάνει άγωγή.

Έπρόκειτο νά γίνη ή δίκη. Ό  κυνηγός πού άρχισε νά 
φοβάται, έπισσεν ένα δικηγόρο καί τοΰ έζήτησε τήν γνώμη 
τί πρέπει να κάνη για νά άθωωθή.

—Τί νά σου πώ, τοΰ λέγει ό δικηγόρος άφοΰ έσκέφθη. 
Σαν δύσκολο μοϋ φαίνεται νά τήν γλυτώσης. Ά  ! νά !

τόρα σκέφθηκα. Στο δικαστήριο νά κάνης τόν μουγγό. θα  
σέ ρωτάη ό δικαστής καί σύ θά λές αλό-λό-λό». Έτσι θά 
σε περάσουν γιά τρελλό' αλλά τί μάς μέλλει' φθάνει μο
νάχα νά γίυτώσης·

Ή οδηγία τού δικηγόρου έξετελέσθη κατά γράμμα άπό 
τόν κυνηγόν, ό οποίος ήθωώθη. Ό  δικηγόρος μετά τήν 
δίκην, γεμάτος χαοά, ¿πήγ* νά ζητήση τό άντίτιμον τής 
συμβουλής του. ’Εδώ όμως τα βρήκε σκούρα. Αύτός 
ζητούσε τόν παρά του καί ό έξυπνος κυνηγός έλεγε 
«λό-λό-λό».

— Βρέ άνθρωπε τού Θεού,δός μου δώ πέρα ο,τι μοδ αξί
ζει ! "Ελα τόρα μή κάνης τόν χαζό' είμαστε οί δυό μας. 
Δός μου τουλάχιστο τά πενήντα λεπτά γιά τό χαρτόσημο!!!

Πού όμως νάκούστ, ό κυνηγός, ό οποίος έξηκολούθει 
τόρα νά κόμη τ'ΰν κωφάλαλον.

Στό τέλος ό δικηγόρος, αφού απε/.πίσθη να παρη τίποτε, 
¿κούνησε θλιβερά τό κεφάλι του λεγων.

— Ά μ  ! δέν φταις εσύ,.κακομοίρη. Τό δικό μου τό κε
φάλι θέλει σπάσιμο πού σ’ έμαθα αύτή τή τέχνη ! !

Ε ύ γ ε ν ία  Γ . Γ ια ννο ύ ό η

Π N E  Υ Μ  Α Τ Ι  Κ Α Ι  Α Σ Κ Η Σ Ε Ι Σ
1) Λϊνιγηια. Ά πό υιόν νήοου τού Αιγαίου,

άν άλλάόηο τό κεψάλι
ένας τής Ά σίας βασίλευε
άμέσω; θά προβάλη. A. Keves

2 ) Έ λ λ η π ο ό ύ μ φ ω ν ο ν .  . ο .  ο., . ο . ου Μ. Τρίκκας
3) Ποία νήσoc (Ε λληνική) φυτρώνει, άμα

πρσσλάβη ένα Σ ε ί ε  τήν ά ρ χή ν ; Ν . Ταγχαλάχης

Α Λ Λ Η Λ Ο Γ Ρ Α Φ Ι Α

Έ ν α  áviyk μου μου γράφ ιι: Σεβαστή μου θεία, όλοι οί 
άνθρωποι κάμνουν σφάλματα χαί εχαμα καί εγώ. Τό σφάλμα 
μου είναι ότι εβαλ* τήν υπογραφήν μου ε ίί δύο έργα ςένα, 
τά  όποια σοδ τά έστειλα ώ ί ίδιχά μου καί ένεκρίθησαν διά 
τήν Σελ. Συνεργασία«. Το μεν Ινα ένεχρίθη sic τό ΰ π ’ άριθ. 
2ο φόλλον, τό δε άλλο εί< τό ύ π ’ άριθ. 26, άλλ’ ευτυχώς 
δέν ¿δημοσιεύθησαν ακόμη. Σας παρακαλώ Σεβαστή μου 
θεία νά τά  πετάςητε εις τό καλάθι καί νά μέ συγχωρήσητε, 
σοδ υπόσχομαι δέ οτι εί< τό εξής Οά σοδ στέλλω δλο 
ίδιχά μου. Σοδ φιλώ τήν δεξιάν δ ανεψιός σου....

Πολύ ειλικρινής ή  επιστολή αυτή καί Οά ¿πεθυμούν, ϊνα 
καί οσα αλλα τυχόν ανήιΐια μου μου έχουν στείλει ξένα ώς 
ίδιχά των νά μοϋ τό γράψουν διά νά μέ απαλλάξουν άπό τοδ 
νά κρατώ ένα συρτάρι ολόκληρον μέ χειρόγραφα ύπό έλεγχον.

Εις τά εκ Πειραιώς ô άνήψια μου, τά όποια μου ζητούν 
νά τούς εγκρίνω σύλλογον, διότι τά  συμβούλια τών άλλων 
συλλόγων δεν ανταπεκρίθησαν εις τας προσδοκίας των,άπαντώ : 
Οί Σύλλογοί μας είναι Ινα είδος Δημοτικού Συμβουλίου μέ 
τήν διαφοράν ότι δέν διαρκούν 4 χρόνια, άλλά μόνον ενα. 
‘Ό πω ς λοιπόν οί έχλέξαντες ενα Δημοτικόν Συμβούλιον δέν 
ήμποροΰν νά εκλέξουν κατόπιν καί άλλο, διότι αυτό δέν ερ
γάζεται καλά. έτσι καί οί Σύλλογοί μας δέν ήμποροΰν νά 
εκλέξουν άλλο συμβούλιον. Μετά ένα έτος όπου θά γίνουν 
πάλιν εκλογαί τό Συμβούλιον όπου δέν ήργάσθη, δέν ι!<ηφί - 
ζ ιτ α ι καί δέν ξαναγίνεται. 'Επειδή όμως τά σύμβουλε« τών 
Συλλόγων μας δέν τά  τιμωρεί ό Νόμος όπως τιμωρεί τους 
Δημοτ. Συμβούλους, αμα δέν εργάζονται, 5Γ αύτό οί Σ ύλ
λογοί μας ήμποροΰν νά παυσουν τό Συμβούλιον των - όποτε 
θέλουν, άλλά πρέπει χρός τούτο νά συνέλθουν όλα τά  μέλη 
τοΰ Συλλόγου καί νά αποφασίσουν κατά πλειοψηφίαν τήν 
παδσιν τοδ παλαιού καί τήν εκλογήν νέου. Έ ά ν  σεΤς έχετε 
αύτήν τήν πλειοψηφίαν, σύνελθετε, παυσατε τό Συμβούλιον 
σας καί ¿κείνο όπου θά εκλέξετε, εγώ θά τό εγκρίνω. Έ ν  
¿ναντία περιπτώσει σας παρακαλώ νά συμφιλιωθήτε καί νά

συνεργάζεσθε ύπερ τοδ εύγενοδς σκοποδ τής οιαδόσεως τοδ 
καλοδ μας περιοδικού. Μόνον κ α τ ’ αύτόν τόν τρόπον θά ερ- 
γαζώμεθα επιτυχώς όλοι δηλ. σείς ύπέρ τής διαοόσεως καί 
εγώ ύπέρ τής βελ τιώσεως του.

Γ . Λνρινιζή, σέ ευχαριστώ διά τήν εν Γαργαλιάνοις ορασίν 
σου. Δέν πειράζει οτι πηγαίνεις εις Κυπαρισσίαν, καί εκεί 
ύπάρχει τό αύτό έδαφος εργασίας.

Μ. Πασχόχονλε, έλαβον δρ. 5 ,50  καί δυό «ου ¿πιστολάς, 
άλλά δέν μοδ γράφεις διατί στέλλεις τά  λ επ τά  ταδτα.

Τροπαιοφόρε, ό αριθμός τής άποδείξεώς σου είναι 2244.
Μαρμαριομένε Βαοιληδ, έλαβον τήν επιστολήν σου. Σοδ 

εύχομαι τελείαν άνάρρωσιν. Άναμε'νω νά μοδ γράψης από τά 
Γιάννενα.

Μικρέ μον Β· Λαμχοτιάόη, πρέπει πρώτον νά εγγραφής 
συνδρομητής καί κατόπιν νά σοδ στείλω τετράδιον. Τας ορ. 
6 δέν έλαβον ακόμη. Ά μ α  τάς λάβω Οά σοδ «τείλω καί τήν 
απόοειξιν καί τό τετράδιον.

Σύλλογε Έλληνόπαι, συμφωνώ πληρέστατα μέ τήν γνώμην 
νά αγοράζετε τά φύλλα άπό τό αυτόθι Πρακτορείον τών ’Εφη
μερίδων. Εις τό εξής δέν θά σας στέλλω φύλλα.

Έ γ κ ρ ίν ο ν τ α » ; Μνημόσυνον ήρωος, Προανάκρουσμα, ποιή
ματα Εναγ. Ίιοάννον, Ιστορική 'Ημέρα Ά ητεήτον Ενζώνον, 
Τ Ι καλύβα καί τό παλάτι Η. Δ. Πέρρου, Ή  νύχτα ποίημα, 
Τό ποτάμι, Στήν ειρήνη ποιήματα ‘Αηττητον Ενζώνον, Α ν τ ί 
ξύλου.... άοιστα 77. Σταδα, Λόγια νεκρού ποίημα 77. Σταδα, 
Ανέκδοτον Μπετχόβεν Γρηγ. Τοοκα.

Έ γ κ ρ ε ν ο ν τ α »  : Τά ψευδώνυμα ’Ιωάννης Τσιμ’.σκής (Ι.Α )
Έ γ κ ρ Ιν ο ν τ α ε  Λ ό γ ια  Ο α ιΰ ιώ ν : I .  Κ . Άναστασοποΰ- 

λου, Η. Δ . Πέρρου, Σ τ . Βασιλοπούλου.
Έ γ κ ρ ίν ε τ α ι  ό |ν  Μεσσήνη Σύλλογος Όρψενς, ’Εξελέ* 

γησαν τοδ Συλλόγου τούτου, πρόεδρος Β . Τεριζής, αντι
πρόεδρος Γ . Κωνσταντής, γραμματεΰς Κ . Γρίβας, ταμίας Κ. 
Παπανικολάου, σύμβουλοι ’Αριστοτέλης Μορενας καί Ά λεξ. 
Πίνοας. Άπευθύνεσθε : Β . θ .  Τεριζήν Μεσσήνην. Συνδρομή 
έτησία δρ. 1, έξάμηνος λ. 65, τρίμηνος λ. 25.

— Παρακαλώ τάς εν Πάτραις ανεψιάς μου τοδ αρτισύστατου 
Συλλόγου * άαφνοοτεφανωμένη Ελλάς'“ νά μοδ γράψουν ιοιο- 
χείρως τά όνόματά τυιν καθαρά, διότι μέ τά αρχικά γράμ
ματα δέν ήμπορώ νά εννοήσω τό όνομα, καί συνεπώς νά εγ
κρίνω σύλλογον.

’Α π ο ρ ρ ίπ το ν τα ι: Πώς μία φρόνιμη ώνομάο&η ερελλή 
διότι δεν συμβιβάζεται μέ τήν πραγματικότητα' αφ’ ετέρου 
δέ δέν μπορεί νά χαρακτηρισθή καί ώς παραμύθι. 01 ιρεΐς 
ηγούμενοι καί ό χαλόγηρο: έδημοσιεύθη πρό καιρού εις τό 
περιοδικόν μας. Μία ένίοχνοίς μπορούσε νά γίνη  κοιλλίτερο. 
Περίεργον πείραμα ώς δυσνόητον εις τ-ήν παιδικήν άντίληψιν. 
Ή  κλώοοα καί τά πουλιά τό μέτρον είναι ατελες. Το θέρος, 
Σ τή  θάλασσα, Πλάτανος, Το φεγγάρι ποιήματα ώραία εις την 
έμπνευσιν, άσχτμα εις τήν έκτέλεσ'ν. Στους νεκρούς ποίημα 
μετριον. Ό  Μαυρίκιος χαί τό ψαρώνι ώς γνωστόν. Ό  καδένας 
τόν χοϋρκο τον γνωστόν πολύ. Στρατηγός καί Δεκανείς γνω 
στότατου' άλλως τε τό είπαμε' ξένων πολέμων ανέκδοτα δέν 
οημοσιεύομεν, 'Αφήστε .τά παιγνίδια, Κ ιλκίς  ποιήματα εντελώς 
άτεχνα επίσης καί οί Δύο δρόμοι. Ή  τελετή τής Σημαίας.

Σ Υ Λ Λ Ο Γ Ο Ι .

Ό  Σ ύ λ λ ο γ ο ς  « Τ ρ ο π α ιο φ ό ρ ο ς»  εύ/αριστών διά τούς 
πρός αύτόν χαιρετισμούς τών συναδέλφων του, στέλλει φ ιλ ι
κούς ασπασμούς πρός τούς Συλλόγους «Δόξαν, Δάφνην, Νί
κην, Θρίαμβον, 'ίΐώ ν  καί Νέαν Ε λλά δα » . 'Αντιπρόσωπος 
τοΰ »Τροπαιοφόρου* Ιν Άργυροκάστρω είναι ό κ . Οικονόμου. 
Ζητούνται καί άλλοι δραστήριοι αντιπρόσωποι αλλαχού. 
Άπευθύνεσθε πρός τόν γραμματέα: Νικόλαον Δημητριάδην 
μαθητήν Ζωσιμαίας Σχολής ’Ιωάννινα

’Ο  Σ ύ λ λ ο γ ο ς  « ’Ε λ λ η ν ό π α ις »  χαιρετά καί επιθυμεί να 
συνδεθή δ ι’άλληλογραφίας μέ τούς Συλλόγους: Δόξης,ΊΙοδς, 
Τροπαιοφόρου,βοιάμβου, Δάφνης, Ν - Ε λλάδος καί Πατρίδος.

Λαχεία τού Συλλόγου τούτον πωλούνται έν Ιίρεβέζη υπό 
τοδ κ. Π ετρ. Μπαρτζουλιάνου πρός λ. 40 . Ζητούνται δρα
στήριοι αντιπρόσωποι. Άπευθυν.θήτε. Στέφ. Βασιλόπουλον 
πρόεδρον Ά μαλιάδα. Σας «σπάζομαι ή  δεία σας Κ α λ έ ι.



Μ Α Γ Ι Κ Η  Ε Ι Κ Ο Ν
Α γαπητά  μου άνήψια.

Τούς γνωρίζετε αυτούς τούς τοίΤς κυρίους ; Είναι ό 
Τοϋρχος καί ό Βούλγαρος οπού είδατε εις το προηγούμένον

ΑΤΣΕΙΣ mmi\m  ΑΣΚΗΣΕΩΙ δδ™ ΦΥΛΛΟΥ

ΐ)  Σ ύ —Κ έα = ουκέα
2 ) Πηνειός 

ήμερος 
Νέρων 
έρως 
"ον 
ο ς 

. ς
. 3) ΈΧάσσων=;Έλασσών.

ΤΑΪ 3 ΛΥΣΕΙ Σ ΕΙΤΕΙΑΑΝ ΟΡΘΑΙ 01: 'Αθηνώ ν t  "Οδυσ. 
Κοχχώσης, Δέσποινα Ν . Λεωτσάχου, Αίματωμένο 3ίφος, 
Σαραντάπορος, Λ . Στεφάνου, Κ ό ρ ιν θ ό ν : Ά γ γ .  A . Κ ίννα;, 
Κ όμης του Λουξεμβούργου, Ά μ α λ ιά δ ο ς :  Σ τ . Δ. Βασιλό- 
πουλος, Μ εά όή νη ς ε Γ . Γυφτέας, Β. β .  Τεριζής, Γ α ρ γ α - 
λ ι& ν ω ν : Ν . Γ . Παντελής, Διον. Τ. Δημάχης, Τ ρ ι* Α · 
λ ε ω ς  s Εΰάγ. Οίχονομόπουλος, Νέα Γενεά, Δημ. Καρα- 
γιάννης, Π ολ. Σανιδόπουλος, Ά λ . Σανιδόπουλρς, I I . Ταγ- 
χαλάχης, Σταύρος X . Καρώνης, Σ π ά ρ τ η ς : Βασ Κ . Πα- 
παοόπουλος, Κ έρ κ υ ρ α ς * Άναζωογοννηθείς Ελληνισμός, 
Π ύ ρ γ ο υ : Διάβολος 3υοατος, Κανόνι τού Κ ιλχίς, Κ υ π α · 
ρ ιά ά ία ς ; Λ. I .  Π υλιώτης, Γ . Κ . Mt/αλόπουλος, Λαρ*- 
<inc i  Γλυκερία Τσαπάλου, Π ύ ρ γ ο ι ' : (Τριφυλλίας) Γ . Κ . 
Μιχαλόπουλος, Π ι α λ ί ο ν : Δ. Π . Μ πομπότης, Λ η ξ ο υ - 
ρ ί ο υ :  Παρασκευή X . Κουλουμπή.

Έ χ^το ύ ια η  éxégátoax’ διά κλήρου ο ί: Σ α ρ α ν τά π ο ρ ο ς  (ένα 
"Αλμπουμ διά Κ άρτ-Π οστάλ). Γ .  Γ ν φ τέ α ς  (5 τεύχη τού 
Καλλιτέχνου).

TAI ΔΥΟ ATIEIÍ ΕΣΤΕΙΛΑΝ ΟΡΘΑΙ 01: Α θ η ν ώ ν ;  Στ-Ν .Λ αμ- 
πρυνίδης, I. Ρουβινετης, Γ- Καρβούνης, Τ α ϋ γ έ τη .Ά ρ γ ο υ ς  ; 
Μ. Ν . Οικονόμου. Σ π ά ρ τ η ς :  Ν τή ος Π . Βερροιόπουλος. 
Ά μ α λ ι ά δ ο ς : Σ τ .Δ . Βασιλόπουλος. Π ε ιρ α ιώ ς  : Ν . Κριε- 
ζής, Ά ν . Μανίχης, Π . X . Μπισλάνης, Ή λ . I I .  Γεωργιλάς, 
’ΑΧ. I. Κοντέπας. Β ό λ ο ν :  'Εκατόμβη Σαρανταπόρου. Χ α 
ρ ο κ ο π ιο ύ :  Μενέλαος Η . ’Αρβανίτης. Τ ρ ιπ ό λ ε ω ς  : Χρυ
σόμαλλου Δέρας, Π α λ .  Φ α λ ή ρ ο υ :  Ά / ιλ .  Μπαλαχάχης

Έ χ  τούτων ΐχϊρδιοαν διά κλήρου ο ί: Ά λ .  I .  Κ οντέπ α ς 
(εΤς Χειμών εις τούς Πάγους Βέρν). Μ . Α ρ β α ν ίτ η ς  (3μη- 
νον συνδρομήν)

φύλλον πιασμένους. Το εύζωνάκι δεν εινε ανάγκη να σάς 
το συστήσω. Αύτοί λοιπόν οί δύο κύριοι, ο: οποίοι χθές 
«μάλωναν, έγιναν, λέγουν, φίλοι τόρα μόλις είδαν νά έρ

χεται από μκρυα τό εύζωνάκι μας. Καί οί δύο 
λοιπόν μαζί βγαίνουν μπροστά διά νά τού φράξουν 
τον δρόμον.

— ΙΙίσω ρε φουστανελλα ! Τί θέλεις στά μέρη -
μ « ? ;

Ilota μέρη σου ρε κλιέφτ; αύτα πού μοϋ 
πήρες; 'Ορίστε 1 καί τοϋ Ιδωκε ένα φοΰσκο στή 
μύτη !

— Έσύ ρέ αρκούδα, χασ’ απ' δ<5' καί με μιά 
κλωτσιά τόν έστειλε και αυτόν περίπατο !

Θέλω τόρα άπό σάς να μοϋ εϋρητε τήν πόλιν' 
εις τήν όποιαν γίνονται αύτα. Θα μοϋ είίρετε 
μίαν λεξιν με 9 γράμματα. Αύτα τα γράμ,- 
ματα θα τα' πάρετε άπό ένα άπό καθε λέξιν έκ
των έξης: καλτσοδέτης., εΰζωνος, φέσι, τσαοοϋχι, 
Βούλγαρος, φοΰντα, Τοΰρκος, φουστανέλλα, καλ
τσοδέτης.

’Αναμένω μέχρι τής 25 ’Οκτωβρίου. Εις τούς λύτας 
θα δώσω τά δώρα τοϋ προηγουμένου φύλλου.

ΒΙΑ* KOKON ΑΥΙΙΝ ΕΣΤΕΙΛΑΝ ΟΡΘΗΝ 01: Γαργαλιάνων: Ν.
Ε. Εάρχου, ΙΙολ. 3άρχου, Τριπόλεως: Δημ. Σωτηρόπου- 
λος, Πύργον :  Περίφημος Σούδα, 'Άργους : Τρελλή Νε
ράιδα, Εΰχή τής Μάννας, ’Αθηνών ; Σιδηρά Μεραρχία, Σ. 
Περιμένης.

Έ χ  τοντcav ¡χΐρδιοαν διά χλήρου ο ί:  Ν . Ε .  Ξ ά ρ χ ο υ  (ενα 
τεύχος τού καλλιτέχνου).

Α ΙΣ ΙΙ ΜΑΓΙΚΗΣ ΕΙΚΟΚΟΣ 55°" ΦΥΛΛΟΥ
ποΔηλατον Δοϊράνη
ρεβΟλβερ
οβίς
τ τ α Ρ ά σ η μ ο ν

οπΑθί
αύτοκίΝητου
τΗ λεβόλον

ΟΡΘΗΝ AYÎIK ΕΙΤΕΙΑΑΝ 01 : Π ύργου; Διάβολος 3υδάτος, 
Κανόνι τού Κ ιλχίς. Περίφημος Σούδα, Πύργου : (Τριφυλ- 
λίας) Γ . Κ. Μιχαλόπουλος, Τ ρ ικ ά λ εω ς : Δημ. Σωτηρό-που 
λος, Νέα Γενεά, Πολ. Ά θ . Σανιοόπουλος, Π . Ταγχαλάχης, 
"Α θ η ν ώ ν : I. Ρουβινετης, "Οδ. Κ οχχώσης, Στ. Ν . Λαμπρυ- 
νίδης, Σέρλοχ-Χόλμς, Γ . Καρβούνης, I .  Κ άππας, Δέσποινα 
Ν .,Λεωτσάχου, Αίματωμένο Εϊφος. Σαραντάπορος, Ταϋγετη, 
Λ . Στεφάνου, ΚορΙνθον: (Κ  Λ .) Πειραιώς: Κ- Κ . 
Λαμπαδάρης, ’Αναστ. Μανίχης, Ή λ . Π . Γεωργιλδς, Παν. 
Μπισλάνης, Ά μαλιάδος: Σ τ . Δ . Βκσιλόπουλος, Σοφία 
Βασιλοπούλου, Ααρΐάης : Ά λ . Έξάρχον, Ν. Δ. Σηλυβρί- 
δης, Γαργαλιάνων: Ν. Γ . Παντελής, Ν ικ. 3άρχου, Π ολ. 
3άρχου, Βόλον :  Εκατόμβη Σαραντοπόρου, Κέρκυρας ; 
Άναζωογοννηθείς 'Ελληνισμός, Χαροκοπιού: Μενέλαος 
Ή . ’Αρβανίτης, Ά ργους: Εΰχή τής Μάννας, Ά γα μ . Κά
μποσος, Τρελλή Νεράιδα,IIαλ.Φ αλήρου ; Ά .Μ παλακάχης.

Έ χ  τον tan  λχέρδιοαν διά κλήρου οί : I . Κάππας (ενα 
"Αλμπουμ διά Κάρτ-ποστάλ). Εκατόμβη Σαραντοπόρου 
(ό  τεύχη τού· Καλλιτέχνου), Τρελλή Νεράιδα (εις χειμών 
εις τούς Πάγους Βέρυ). I. Ρουβ* νέτης 3μηνον συνδρομήν). 
ΠερΑψημας Σούδα (ενα τεύχος τού Καλλιτέχνου).

2 5 0 0 — Τ Υ Π Ο Ι Σ  " Α Υ Γ Η Σ  Α Θ Η Ν Ω Ν , .  Α Π Ο Σ Τ Ο Λ Ο Π Ο Υ Λ Ο Υ


